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See the notice on TED website

241398-2026 - Verseny
Lengyelország – Hálózati berendezések – 8/2026 DOSTAWA PRZEŁĄCZNIKÓW SIECIOWYCH
OJ S 69/2026 09/04/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok - Változtatásról szóló hirdetmény
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku
E-mail-cím: zamowienia.publiczne@gd.policja.gov.pl
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Közrend és biztonság

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: 8/2026 DOSTAWA PRZEŁĄCZNIKÓW SIECIOWYCH
Leírás: OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA Przedmiotem zamówienia jest dostawa 
przełączników sieciowych w niżej wymienionym asortymencie: - przełącznik sieciowy typ A - 
100 szt. - przełącznik sieciowy typ B - 100 szt. Szcegółowa informacja w zakresie przedmiotu 
zamówienia została opisana w załączniku nr 11 do SWZ tj. w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 
Wykonawca udziela 24 miesięcznej gwarancji, której termin liczony jest od daty dostawy 
przedmiotu zamówienia. Możliwość udzielenia zaliczek na poczet wykonania umowy: tak 
Zgodnie z zapisami paragrafu 9 umowy wykonawczej. Wszystkie wymagania określone w 
dokumentach wskazanych stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. 
Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako 
niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p.
Eljárásazonosító: 365893b9-2264-4412-8207-b4bb559ef21b
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 32420000 Hálózati berendezések

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Gdański (PL634)
Ország: Lengyelország

2.1.4.  Általános információk
További információk: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
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art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
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poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Niniejsze postępowanie prowadzone jest na podstawie art. 311 ust. 1 pkt 1 w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje fakultatywne 
przesłanki wykluczenia z udziału w postępowaniu na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp 
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art.139 
ust. 1 i ust. 2 ustawy PZP. Informacje dotyczące oświadczeń i dokumentów, jakie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia zobowiązani są dostarczyć Zamawiającemu, w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu (jeżeli dotyczą) oraz wykazania 
braku podstaw wykluczenia zawarte są w rozdziale XIV SWZ. Informacje w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania zawarte są w rozdziale XI SWZ. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, zgodnie z Ustawą z dnia z 13 kwietnia 2022 r. (Dz.U. 
2022, poz. 835) o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Informacje w zakresie 
warunków udziału w postępowaniu zawarte są w rozdziale X SWZ. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. Informacje dotyczące RODO znajdują się w rozdziale nr II SWZ. Informacje o 
środkach komunikacji elektronicznej pomiędzy zamawiającym, a wykonawcą oraz informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej zawarte są w rozdziale XV i XVI SWZ. Sposób sporządzania 
ofert i innych dokumentów przekazywanych w postępowaniu opisany jest w rozdz. XV SWZ. 
Informacja dla Współpracowników, Kontrahentów i Innych Osób Powiązanych z Komendą 
Wojewódzką Policji w Gdańsku. Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku działa zgodnie z 
najwyższymi standardami etycznymi i prawnymi. W ramach naszych obowiązków oferujemy 
możliwość skorzystania z wewnętrznej procedury dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i 
podejmowania działań następczych. Więcej informacji znajdziesz na stronie: Instrukcja dla 
Sygnalistów - KWP w Gdańsku (policja.gov.pl) Zamawiający przewiduje zawarcie umowy 
ramowej maksymalnie z trzema Wykonawcami, których oferty okażą się najkorzystniejsze 
spośród wszystkich złozonych ofert pod katem kryteriów oceny ofert określonych w SWZ. 
Wszystkie szczegółowe informacje związane z ubieganiem się o udzielenie zamówienia 
zawarte są w SWZ.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Közbeszerzési dokumentum

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: 8/2026 DOSTAWA PRZEŁĄCZNIKÓW SIECIOWYCH
Leírás: OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA Przedmiotem zamówienia jest dostawa 
przełączników sieciowych w niżej wymienionym asortymencie: - przełącznik sieciowy typ A - 
100 szt. - przełącznik sieciowy typ B - 100 szt. Szcegółowa informacja w zakresie przedmiotu 
zamówienia została opisana w załączniku nr 11 do SWZ tj. w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 
Wykonawca udziela 24 miesięcznej gwarancji, której termin liczony jest od daty dostawy 
przedmiotu zamówienia. Możliwość udzielenia zaliczek na poczet wykonania umowy: tak 
Zgodnie z zapisami paragrafu 9 umowy wykonawczej. Wszystkie wymagania określone w 
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dokumentach wskazanych stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. 
Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako 
niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p.

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 32420000 Hálózati berendezések
Opciók: 
A lehetőségek leírása: Brak

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Gdański (PL634)
Ország: Lengyelország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 24 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem
További információk: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 1)zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie 
stawia warunku w powyższym zakresie. 2)uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie. 3)sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie 
stawia warunku w powyższym zakresie. 4)zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający 
nie stawia warunku w powyższym zakresie. PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE. 
Zamawiający dopuszcza składanie ofert równoważnych. Wszelkie „nazwy własne” dotyczące 
materiałów zawartych w dokumentach przetargowych należy traktować jako jedne z 
możliwych, co oznacza możliwość zastosowania materiałów innych producentów o 
równoważnych parametrach, cechach i właściwościach. Ilekroć w niniejszej dokumentacji 
przedmiot zamówienia został określony przez wskazanie znaków towarowych jak również w 
przypadku gdy do opisu przedmiotu zamówienia zostały użyte systemy odniesienia /nazwa 
handlowa, producent / itp. oznacza to, iż intencją Zamawiającego było przedstawienie „typu” 
towaru spełniającego wymagania Zamawiający dopuszcza składanie ofert równoważnych 
jednocześnie wskazując w opisie przedmiotu zamówienia wyrażenie „lub równoważne” oraz 
kryteria stosowane w celu oceny równoważności. W przypadku opisu przedmiotu zamówienia 
za pomocą norm, aprobat, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemu odniesienia 
należy przyjąć, że określono wymagania minimalne (wzorzec techniczny, jakościowy lub 
funkcjonalny) i jednocześnie dopuszczono przyjęcie przez Wykonawcę rozwiązań 
równoważnych opisywanym. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne 
opisywanym przez zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowane przez niego 
rozwiązania spełniają wymagania określone prze z Zamawiającego. Zamawiający dopuszcza 
składanie ofert równoważnych zgodnych z Opisem Przedmiotu Zamówienia. Dopuszcza się 
składanie przedmiotowych środków tylko w przypadku zaoferowania asortymentu 
równoważnego. W związku z powyższym żąda się złożenia przez Wykonawcę wraz z ofertą 
niżej wymienionych przedmiotowych środków dowodowych. Poniższe wymagane jest jedynie 
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w przypadku złożenia ofert równoważnych: - specyfikacja oferowanego sprzętu sporządzona 
przez producenta lub; - karty katalogowe produktu; - oświadczenie producenta sprzętu, że 
oferowany sprzęt pochodzi z oficjalnego kanału sprzedaży na rynek Unii Europejskiej i jest 
objęty gwarancją na terenie Polski; - Zamawiający wymaga potwierdzenia, że urządzenie, 
wraz z systemem operacyjnym nie znajdują się na czas składania ofert, na aktualnej liście 
elementów producenta przewidzianych do wycofania z produkcji, sprzedaży lub serwisowania 
(tzw. End of Life/End of Sale). W celu potwierdzenia spełnienia powyższego wymogu, 
Wykonawca zobowiązany jest załączyć do oferty dokument potwierdzający aktualny status 
produktu, w szczególności: wydruk ze strony internetowej producenta, kartę katalogową lub 
oficjalne oświadczenie producenta bądź autoryzowanego dystrybutora; - wszelka 
dokumentacja dostarczona będzie w języku polskim lub angielskim bez tłumaczenia na język 
polski. Dopuszcza się składanie ofert równoważnych wg kryteriów zawartych w OPZ 
stanowiącym zał. nr 11 do SWZ stosowanych w celu oceny równoważności – ewentualna 
prezentacja. Zamawiający nie przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków 
dowodowych. Ich niezłożenie wraz z ofertą spowoduje odrzucenie oferty. Dopuszcza się 
składanie przedmiotowych środków dowodowych również w języku obcym tj.: angielskim bez 
tłumaczenia na język polski. Dokumenty dot. równoważności powinny być sporządzone z 
uwzględnieniem § 5 w rozdziale XV SWZ i podpisane zgodnie z zapisami rozdziału XV SWZ. 
Szczegółowe informacje dot. równoważności znajdują się z rozdziale III, XIV SWZ

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Közbeszerzési dokumentum

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Cena
Leírás: Opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny ofert 
zawarty jest w Rozdziale XXII SWZ.
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 100

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: lengyel
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1280111

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1280111
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: lengyel
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 05/05/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 90 Napok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 06/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1280111
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1280111
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Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Keretmegállapodás a verseny újbóli megnyitásával
A résztvevők maximális száma: 3
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Krajowa Izba Odwoławcza
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Komenda 
Wojewódzka Policji w Gdańsku
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: Komenda 
Wojewódzka Policji w Gdańsku
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Krajowa Izba Odwoławcza
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Krajowa Izba Odwoławcza
Regisztrációs szám: 5262239325
Postacím: ul. Postępu 17a
Város: Warszawa
Irányítószám: 02-676
Ország alegysége (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Ország: Lengyelország
E-mail-cím: odwolania@uzp.gov.pl
Telefonszám: 224587840
Internetcím: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku
Regisztrációs szám: 5830010088

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Postacím: Okopowa 15
Város: Gdańsk
Irányítószám: 80-819
Ország alegysége (NUTS): Gdański (PL634)
Ország: Lengyelország
E-mail-cím: zamowienia.publiczne@gd.policja.gov.pl
Telefonszám: 477414945
Internetcím: https://pomorska.policja.gov.pl
Információcsere végpontja (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/kwp_pomorska
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://platformazakupowa.pl/pn/kwp_pomorska
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet

8.1.  ORG-0000
Hivatalos név: Publications Office of the European Union
Regisztrációs szám: PUBL
Város: Luxembourg
Irányítószám: 2417
Ország alegysége (NUTS): Luxembourg (LU000)
Ország: Luxemburg
E-mail-cím: ted@publications.europa.eu
Telefonszám: +352 29291
Internetcím: https://op.europa.eu
E szervezet szerepei: 
TED eSender

10. Változtatás

Az előző hirdetmény módosítandó változata
: 
195385-2026
A változtatás fő oka
: 
Frissített információ

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 19b1b36b-03f5-4423-9437-a7a46e9e057e  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 08/04/2026 09:04:06 (UTC+00:00) Nyugat-európai idő, 
GMT
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: lengyel
A hirdetmény közzétételi száma: 241398-2026

mailto:zamowienia.publiczne@gd.policja.gov.pl
https://pomorska.policja.gov.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kwp_pomorska
https://platformazakupowa.pl/pn/kwp_pomorska
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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